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Regolatore elettropneumatico compatto

Serie ITV0000

� 2 tipi di connessioni possibili
Disponibili modelli in linea e angolare.

� Raccordi istantanei incorporati
� Con LED per segnalazione 

errori
� Supporti

Disponibile supporto piatto e supporto ad L.

• Grado di protezione IP65

• Linearità entro ±1% (in tutto l'intervallo)

Isteresi 0.5% (in tutto l'intervallo)

Ripetibilità ±0.5% (in tutto l'intervallo)

• Rapidi tempi di risposta: 0.1sec (senza carico)

• Elevata stabilità
È possibile un costante controllo della pressione 

anche con cilindro metallo su metallo.

Microfiltro disoleatore modulare
(≤0.01 µm) (≥0.3 µm)

ITV (Regolatore elettropneumatico)

Filtri modulari
(≤5 µm)

IR
(Regolatore di precisione)

W

Scala totale

Modello

ITV001�

ITV003�

ITV005�

ITV009�

Pressione 
d'esercizio

   0.1MPa

   0.5MPa

   0.9MPa

–100kPa

Tensione 
d'alimentazione

   

24Vcc

12Vcc

Segnale d'uscita

Uscita 

analogica

1 ÷ 5V

Su richiesta

• Connettori in linea
Modello angolare

• Supporti
Piano
Supporto ad L

Segnale d'entrata

4 ÷ 20mA

0 ÷ 20mA

0 ÷ 5Vcc

0 ÷ 10Vcc

Supporto

piatto

Supporto 

ad L

Leggero100g

Compatto15mm
L'uso di un circuito ad alta densità 

conferisce maggiore compattezza  

al corpo.

Le stazioni possono essere 
aggiunte o diminuite grazie 
alla guida DIN.

In linea Angolare

Ingombri ridotti 
e riduzione di peso 
grazie all'uso del manifold.

Caratteristiche 1





PWR

ERR

Codici di ordinazione

Unità singola e unità singola per manifold

ITV00 1 0 3 N

N
S
L

Connettori con cavo (su richiesta)
Senza

In linea 3m
Angolare 2m

–

U

ø4

ø5/32"

–

B

C

Supporto
(accessorio indirizzato solo all'unità singola)

Senza supporto

–
M

 Tipo base
Per unità singola

Per manifold

1
3
5

 9∗

Campo della 
pressione

0.1MPa
0.5MPa
0.9MPa
–100kPa

∗ Su richiesta

Raccordi istantanei incorporati

0∗

1∗

2∗

3

Segnale di entrata
Corrente 4 ÷ 20mAcc
Corrente 0 ÷ 20mAcc

Tensione 0 ÷ 5Vcc
Tensione 0 ÷ 10Vcc

∗ Su richiesta

0
1∗

Tensione d'alimentazione
24Vcc

12 ÷ 15Vcc

∗ Su richiesta

Manifold

IITV00 02 n

02
03

10

Stazioni
2 stazioni
3 stazioni

10 stazioni

… …

Su richiesta

Supporto
piatto

Supporto 
ad L

PWR

ERR

Per unità singola

–

U

SUP
(VAC)

EXH
(ATM)

Millimetri
(grigio chiaro)

Pollici
(arancione)

Millimetri
(grigio chiaro)

Pollici
(arancione)

OUT    

Per manifold

SUP
(VAC)

EXH
(ATM)OUT    

ø6

ø1/4"

ø4

ø5/32"

ø6

ø1/4" Codici di ordinazione del manifold (Esempio)

IITV00-03 ............ 1 set (Codice manifold)
∗ ITV0030-3MS ... 2 set [Codice del regolatore elettropneumatico (1, 2 stazioni)]

∗ ITV0030-3ML ... 1 set [Codice del regolatore elettropneumatico (3 stazioni)]

Nota)  A causa dell'alimentazione/scarico comune, non sono 
           disponibili combinazioni di campi diversi di pressione.

1

3

1

3

ITV0030-3MS

ITV0030-3ML

Guida DIN

PWR

ERR

PWR

ERR

PWR

ERR

Lato D 1   2   3  ...

Simbolo

Simbolo

Indicare il codice dei regolatori elettropneumatici e gli accessori da montare 
sotto il codice del manifold.

L'asterisco (∗) specifica il tipo di montaggio.
Aggiungere un asterisco (∗) all'inizio dei codici del regolatore 
elettropneumatico da montare.

Esempio)
A causa dell'alimentazione/scarico comune, non sono disponibili combinazioni 
di campi diversi di pressione.

Introdurre in ordine partendo dalla prima stazione 
sul lato D.

Nota) Con il manifold è compresa una guida DIN la cui lunghezza     
          dipenderà dal numero di stazioni. Per le dimensioni della guida    
          DIN, vedere a pag. 8.

Se si desidera una guida DIN di 
lunghezza superiore alle 
stazioni, indicare le stazioni 
applicabili con due cifre.
(Max. 10 stazioni)
Esempio) IITV00-05-07

-Q

Regolatore elettropneumatico

Serie ITV0000
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Caratteristiche

Tensione

Consumo di 

corrente

Tensione

Corrente

Tensione

Corrente

Uscita analogica

Modello
Min pressione di alimentazione
Max pressione di alimentazione
Campo della press. di regolazione

Max. indice di portata

Alimentazione

Segnale di entrata

Impedenza di ingresso

Segnale di uscita

Linearità

Isteresi
Ripetibilità

Sensibilità

Caratteristiche di temperatura
Campo della temperatura di esercizio

Grado di protezione
Tipo di connessione

Attacco di conn.

Peso  Nota 1)

24Vcc ±10%, 12 ÷ 15Vcc

0 ÷ 5Vcc, 0 ÷ 10Vcc

4 ÷ 20mAcc, 0 ÷ 20mAcc

Approx. 10kΩ
Circa 250kΩ

Entro ±1% (in tutto l'intervallo)

Entro ±0.5% (in tutto l'intervallo)

Entro ±0.5% (in tutto l'intervallo) 

Entro 0,2% (in tutto l'intervallo)

Entro ±0.12% (in tutto l'intervallo)/°C
0 ÷ 50°C (senza condensazione)

Equivalente ÷ IP65∗

Raccordi istantanei incorporati

< 100g (nessuna opzione)

ITV001�

0.2MPa

0.001 ÷ 0.1MPa
3.5l/min (ANR)

(Pressione 
d'alimentazione:

0.2MPa)

6l/min (ANR)
(Pressione 

d'alimentazione: 
0.6MPa)

6l/min (ANR)
(Pressione

 d'alimentazione: 
0.6MPa)

2l/min (ANR)
(Pressione 

d'alimentazione: 
–101kPa)

ITV003�
Pressione di regolazione + 0.1Mpa

0.001 ÷ 0.5MPa

ITV005�

0.001 ÷ 0.9MPa

ITV009�

Accessori (su richiesta)

Supporto Connettori con cavo

Per unità singola

Manifold

Millimetri

Pollici

Millimetri

Pollici

Press. di reg. -1kPa

-101kPa

-1 ÷ -100kPa

1.0MPa

Tensione di alimentazione 24Vcc: < 0,12A
Alimentazione di tensione da 12 ÷ 15Vcc: < 0,18A

1 ÷ 5 Vcc (Impendenza carico: 1kΩ )
Precisione d'uscita: Entro ±6% (in tutto l'intervallo)

,    ,    : ø4

,    ,     : ø5/32"

,    : ø6,     : ø4

,    : ø1/4",     : ø5/32"

Supporto piatto

P39800022

Supporto ad L

P39800023

In linea

M8-4DSX3MG4

Modello angolare

ELWIKA-KV4408 PVC025 2M

 

   

Nota 1) Indica il peso di un'unità singola.
Per IITV00-n 
Peso totale (g) ≤ Stazioni (n) x 100 + 130 (Peso del blocco finale assieme A, B ) + Peso (g) della guida DIN

Nota 2) Caratteristiche diverse dalle seguenti, si considerano varianti. 
Campo della pressione: 0.1MPa, 0.5MPa, 0.9MPa, Tensione di alimentazione: 24Vcc, Segnale d'entrata: 0 ÷ 10Vcc 

Nota 3) In caso di consumo superiore a quello massimo consentito in uscita, la pressione puó diventare instabile.
∗ Usato in condizioni equivalenti a IP65, utilizzare il regolatore dopo aver collegato un raccordo o tubo all'orifizio di scarico.
(Per ulteriori dettagli, si veda "Precauzioni specifiche del prodotto 1" a pag. 11.)

Regolatore elettropneumatico Serie ITV0000



Principio di funzionamento

Diagramma a blocchi

All'aumentare del segnale di comando, la valvola di alimentazione (1) si attiva, facendo così passare una parte della pressione di 
alimentazione attraverso l'elettrovalvola (1) modificando la pressione d'uscita. Questa pressione d'uscita ritorna al circuito di 
controllo (4) mediante il sensore di pressione (3). Qui, le correzioni di pressione continuano fino a che la pressione d'uscita diventa 
proporzionale al segnale d'uscita, abilitando la pressione d'uscita rendendo al segnale d'uscita.

Diagramma di funzionamento

Circuito di 
controllo (4)

Alimentazione

Segnale di comando

Valvola di alimentazione (1) Elettrovalvola di scarico (2)

Pressostato (3)

Alimentazione di potenza 
e indicazione LED

Segnale d'uscita

SUP

EXH OUT

Circuito di 
controllo (4)

Valvola di 
alimentazione (1)

Elettrovalvola 
di scarico (2)

Pressostato (3)

Scarico in atmosfera

Pressione in uscitaSegnale di comando+

–

Pressione di alimentazione

Serie ITV0000
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Serie ITV001�

Linearità, isteresi
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Segnale di ingresso  % F.S.

Uscita

Ritorno

Serie ITV003�

Uscita

Ritorno

Uscita

Ritorno

Ripetibilità

1 2 3 4
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Cicli

Caratteristiche della pressione
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Pressione d'esercizio  MPa

Caratteristiche di portata

0 1 1.50.5 2 2.5 3 3.5
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Portata  l/min (ANR)

20kPa

40kPa

60kPa

100kPa

10kPa

Con il 50% dell'entrata del segnale

Pressione d'alimentazione: 0.2MPaPressione di regolazione: 0.05MPa

Con il 50% dell'entrata del segnale

Pressione d'alimentazione: 0.6MPaPressione di regolazione: 0.25MPa

Linearità, isteresi
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Caratteristiche della pressione

0.2 0.3 0.4 0.5 0.6 0.7 0.8 0.9
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Caratteristiche di portata
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Portata  l/min (ANR)

Uscita

Ritorno

100kPa

200kPa

300kPa

400kPa

500kPa

50kPa

80kPa
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Serie ITV005�

Linearità, isteresi
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Con il 50% dell'entrata del segnale

Pressione d'alimentazione: 1.0MPaPressione di regolazione: 0.45MPaCaratteristiche della pressione
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Caratteristiche di portata
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Portata  l/min (ANR)
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Serie ITV009�

Con il 50% dell'entrata del segnaleLinearità, isteresi
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Caratteristiche della pressione
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Dimensioni

Unità singola

M8 x 1
Filettature dell'attacco del cavo

Piatto
(su richiesta)

2 x M3 con prof. 3,5
Foro di montaggio del supporto

OUT

SUP
VAC
EXH
ATM

Connettore con cavo (4 fili)
Modello angolare (su richiesta)

Supporto ad L
(su richiesta)

Connettore con cavo (4 fili)
In linea (su richiesta)

Supporto ad L
(su richiesta)

Piano
(su richiesta)

Scarico Nota)

(M3)

Attacco OUT
(ø4, ø5/32")

attacco EXH, ATM
(ø4, ø5/32")

attacco SUP, Vca
(ø4, ø5/32")

PWR

ERR

19
74

64

15

1927

28

19

�38

8889

4 x 
ø6

6 x
 ø

3.5

2 x 
ø3.5

Min. ra
ggio di cu

rva
tura  8

0

Min. raggio di curvatura 80

2 
x 

ø6

+50
  03000

15 35

8.7

(30.9)

7 14

16.5
8.5

9.9

ø
4

ø
10

.2

6.
927

82

5
13

.7

50

56

9

1

3

2

Corpo

Corpo

N.

ITV00   �

ITV009�

EXHSUP

ATMVAC

OUT

Posizione attacco

1
3
5

ø4.5

3.7 3.7

Nota) In condizioni equivalenti a IP65, 
utilizzare il regolatore dopo aver 
collegato un raccordo o tubo all'orifizio 
di scarico.
(Per ulteriori dettagli, si veda 
"Precauzioni specifiche del prodotto 1" 
a pag. 11.)

Regolatore elettropneumatico Serie ITV0000



Dimensioni

Unità singola per manifold

M8 x 1
Filettature dell'attacco del cavo

Assieme boccola

OUT

Scarico Nota)

(M3)

Attacco OUT
(ø4, ø5/32")

5 8

1515

18.5

26.5

2.
7

84 86

3.7

50

56

9

2

Nota) Per le dimensioni del connettore con 
          cavo, vedere unità singola a pag. 6.

Nota) Usato in condizioni equivalenti a IP65, utilizzare 
          il regolatore dopo aver collegato un raccordo o tubo 
          all'orifizio di scarico. 
(Per ulteriori dettagli, si veda "Precauzioni specifiche 
del prodotto 1" a pag. 11.)

PWR

ERR

Serie ITV0000
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Dimensioni

Manifold

Nota) Le stazioni vengono numerate in sequenza 
          a partire dal lato D.

P
W

R

E
R

R

P
W

R

E
R

R

SUP, VAC

EXH, ATM

OUT
(ø4, ø5/32")

(ø6, ø1/4")

(ø6, ø1/4")

1

3

1

3

2 2 2

Attacco di scarico Nota)

(M3)

Lato D Lato U
1      2  ....  stazioni

50

L2

40

11 11

40
2020

L1
9.59.5

9

50

3 (8)

Le dimensioni in pollici sono indicate tra parentesi.

3.7

56

25
40

82

25
40

6.56.5

5

89
.5

5

25

P
W

R

E
R

R

P
W

R

E
R

R

N.

ITV00   �

ITV009�

EXHSUP

ATMVAC

OUT

Posizione attacco

1
3
5

(mm)

Stazioni manifold  n

L1
L2

2

60

110.5

3

75

123

4

90

148

5

105

160.5

6

120

173

7

135

185.5

8

150

198

9

165

223

10

180

235.5

4 x M3 con prof. 3
Foro di montaggio

Nota) Usato in condizioni equivalenti a IP65, utilizzare il regolatore dopo 
aver collegato un raccordo o tubo all'orifizio di sfiato.
(Per ulteriori dettagli, si veda "Precauzioni specifiche del prodotto 
1" a pag. 11.)

Nota) Per le dimensioni del connettore con cavo, 
          vedere unità singola a pag. 6.
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Serie ITV0000
Modulo richiesta manifold

Cliente
Numero richiesta

Data

Contatto
Quantitá

Data di consegna

ITV00:Modulo numero:

1  Identificazione manifold

IITV00
Opzioni guida DIN∗Numero stazioni

02 2 stazioni
03
...
10

3 stazioni
...

10 stazioni

Se é  necessaria una guida piú lunga del 
numero di stazioni che la guida deve contenere 

(max 10 stazioni) EX. IITV00-05-07

2  Tipo di connessioni pneumatiche
Millimetri

Pollici

X

Connessione in millimetri standard, se é richiesta conn. in 
pollici, marcare con una X la casella corrispondente

Senza cavo
In linea

Angolare

-
M8-4DSX3MG4

ELWIKA-KV4408 PVC025 2M
∗ Per favore marcare con una "X" se i connettori non 

sono necessari o porre il numero dei connettori 
richiesti in correspondenza di ciascun tipo.

3  Opzioni connettore con cavo

(∗)

4  Definizione manifold
Definire i moduli richiesti ponendo una X o una O nelle caselle corrispondenti.

IITV00
Indicare qui il campo di 

pressione richiesto per i moduli

Tensione alim. - Segnale ingres.
0-0
0-1
0-2
0-3
1-0
1-1
1-2
1-3

Combinazioni di pressioni differenti sullo stesso manifold non sono possibili

1       2      3       4       5       6       7      8       9      10 Totale

ITV00

Codici di ordenazione unitá per manifoldMEMO

M N Q

5
9

0.1 Mpa
0.5 Mpa
0.9 Mpa
-100 kpa

Campo di pressione
1
3

Tensione di alimentazione
0 24 VDC
1 12 - 15 VDC

2
3

Corrente 4 - 20mA DC
Corrente 0 - 20mA DC
Tensione 0 - 5 VDC
Tensione 0 - 10 VDC

Segnale di ingresso
0
1

Millimetri (grigio chiaro)
Pollici (arancione)

SUP
6

1/4"
Nil
U

Simbolo

Raccordi istantanei incorporati

OUT
4

5/32"

EXH
6

1/4"

Codice
ITV0010-0MN-Q
ITV0010-1MN-Q
ITV0010-2MN-Q
ITV0010-3MN-Q
ITV0011-0MN-Q
ITV0011-1MN-Q
ITV0011-2MN-Q
ITV0011-3MN-Q

Totale
ITV0030-0MN-Q
ITV0030-1MN-Q
ITV0030-2MN-Q
ITV0030-3MN-Q
ITV0031-0MN-Q
ITV0031-1MN-Q
ITV0031-2MN-Q
ITV0031-3MN-Q

Totale

Q.tá

Parte sottostante ad uso esclusivo di SMC
Millimetri

Codice
ITV0050-0MN-Q
ITV0050-1MN-Q
ITV0050-2MN-Q
ITV0050-3MN-Q
ITV0051-0MN-Q
ITV0051-1MN-Q
ITV0051-2MN-Q
ITV0051-3MN-Q

Totale
ITV0090-0MN-Q
ITV0090-1MN-Q
ITV0090-2MN-Q
ITV0090-3MN-Q
ITV0091-0MN-Q
ITV0091-1MN-Q
ITV0091-2MN-Q
ITV0091-3MN-Q

Totale

Q.tá Codice
ITV0010-0UMN-Q
ITV0010-1UMN-Q
ITV0010-2UMN-Q
ITV0010-3UMN-Q
ITV0011-0UMN-Q
ITV0011-1UMN-Q
ITV0011-2UMN-Q
ITV0011-3UMN-Q

Totale
ITV0030-0UMN-Q
ITV0030-1UMN-Q
ITV0030-2UMN-Q
ITV0030-3UMN-Q
ITV0031-0UMN-Q
ITV0031-1UMN-Q
ITV0031-2UMN-Q
ITV0031-3UMN-Q

Totale

Q.tá

Pollici
Codice

ITV0050-0UMN-Q
ITV0050-1UMN-Q
ITV0050-2UMN-Q
ITV0050-3UMN-Q
ITV0051-0UMN-Q
ITV0051-1UMN-Q
ITV0051-2UMN-Q
ITV0051-3UMN-Q

Totale
ITV0090-0UMN-Q
ITV0090-1UMN-Q
ITV0090-2UMN-Q
ITV0090-3UMN-Q
ITV0091-0UMN-Q
ITV0091-1UMN-Q
ITV0091-2UMN-Q
ITV0091-3UMN-Q

Totale

Q.tá

Accessori
Teminazione lato D
Teminazione lato U

Codice
P39800025-1
P39800024-1

Q.tá
1
1

Connettore con cavo
In linea

Angolare

Part number
M8-4DSX3MG4

ELWIKA-KV4408 PVC025 2M

Q.tá

Lato-D

9



10



Serie ITV0000

Istruzioni di sicurezza
Le presenti istruzioni di sicurezza hanno lo scopo di prevenire situazioni 
pericolose  e/o danni alle apparecchiature. In esse il livello di potenziale 
pericolosità viene indicato con le diciture "Precauzione", "Attenzione" o 
"Pericolo". Per operare in condizioni di sicurezza totale, deve essere osservato 
quanto stabilito dalla norma ISO4414 Nota1), JISB8370 Nota 2), ed altre eventuali 
norme esistenti in materia.   

1 Il corretto impiego delle apparecchiature pneumatiche all'interno di un sistema 
è responsabilità del progettista del sistema o di chi ne definisce le specifiche 
tecniche.   
Dal momento che i componenti pneumatici possono essere usati in condizioni operative differenti, il loro 
corretto impiego all'interno di uno specifico sistema pneumatico deve essere basato sulle loro 
caratteristiche tecniche o su analisi e test studiati per l'impiego particolare.  

2 Solo personale specificamente istruito può azionare macchinari ed 
apparecchiature pneumatiche. 
L'aria compressa può essere pericolosa se impiegata da personale inesperto. 
L'assemblaggio, l'utilizzo e la manutenzione di sistemi pneumatici devono essere effettuati 
esclusivamente da personale esperto o specificamente istruito.    

3 Non intervenire sulla macchina/impianto o sui singoli componenti prima che 
sia stata verificata l'esistenza delle condizioni di totale sicurezza.     

1.Ispezione e manutenzione della macchina/impianto possono essere effettuati solo ad avvenuta 
conferma dell'attivazione delle posizioni di blocco in sicurezza specificamente previste.  

2.Prima di intervenire su un singolo componente assicurarsi che siano attivate le posizioni di blocco in 
sicurezza di cui sopra. L'alimentazione pneumatica deve essere sospesa e l'aria compressa residua nel 
sistema deve essere scaricata.   

3.Prima di riavviare la macchina/impianto prendere precauzioni per evitare attuazioni istantanee 
pericolose (fuoriuscite di steli di cilindri pneumatici, ecc) introducendo gradualmente l'aria compressa 
nel circuito così da creare una contropressione.

4 Contattare SMC nel caso il componente debba essere utilizzato in una delle 
seguenti condizioni:

1.Condizioni operative ed ambienti non previsti dalle specifiche fornite, oppure impiego del componente 
all'aperto.  

2.Impiego nei seguenti settori: nucleare, ferroviario, aviazione, degli autotrasporti, medicale, delle attività 
ricreative, dei circuiti di blocco di emergenza, delle applicazioni su presse, delle apparecchiature di 
sicurezza.

3.Nelle applicazioni che possono arrecare conseguenze negative per persone, proprietà o animali, si 
deve fare un'analisi speciale di sicurezza.  

Nota 1)  ISO4414:  Pneumatica - Regole generali per l'applicazione degli impianti nei sistemi di trasmissione e di comando.
Nota 2) JISB8370: Pneumatica - Normativa per sistemi pneumatici. 

Avvertenza

Precauzione: indica che l'errore dell'operatore potrebbe tradursi in lesioni 
alle persone o danni alle apparecchiature.

Attenzione: indica che l'errore dell'operatore potrebbe tradursi in lesioni gravi 
alle persone o morte.

Pericolo: in condizioni estreme sono possibili lesioni gravi alle persone o morte.
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Connessioni

1. Preparazione alla connessione
Prima della connessione, rimuovere con aria  (scaricare) o 
lavare per rimuovere polvere, trucioli da taglio, impurità, ecc.

2. Materiale di tenuta
Al momento di collegare tubazioni e raccordi, assicurarsi che 
all'interno degli stessi non siano penetrati polvere, frammenti da 
taglio, impurità, ecc. 
Nel caso in cui si utilizzi nastro di teflon, lasciare un paio di filetti 
scoperti.

Precauzione

uc

1. Non utilizzare in luoghi a contatto con gas 
corrosivi, agenti chimici, acqua di mare, 
acqua o vapore o, dove queste stesse 
sostanze aderiscono al regolatore.

2. Non operare in ambienti nei quali possano 
verificarsi urti o vibrazioni.

3. In luoghi esposti alla luce diretta del sole, 
proteggere l'impianto dai raggi solari, ecc.

4. In luoghi esposti a fonti di calore, fornire 
adeguate protezioni.

5. Aumentare le misure di sicurezza in ambienti 
nei quali il regolatore è esposto ad acqua, 
lubrificante o schegge di saldatura, ecc.

Ambiente di lavoro

1. Questo regolatore è stato progettato per l'uso 
con aria compressa. Se si dovesse utilizzare 
altre soluzioni, contattare SMC.

2. Non usare aria compressa contenente 
prodotti chimici, olii sintetici che contengano 
solventi organici, sale o gas corrosivi poiché 
possono causare danni alle apparecchiature.

Alimentazione pneumatica

Attenzione

Attenzione

Uso di un raccordo ad innesto.

Precauzione
1. Connessione e smontaggio tubi e raccordi

1) Collegamento di un tubo
1. Selezionare un tubo che non presenti incrinature e tagliarlo 

ad angolo retto. Usare la pinza tagliatubi TK-1, 2 o 3. Non 
utilizzare altri attrezzi come pinze, tenaglie o cesoie. Se si 
utilizzano utensili non appropriati, il taglio non risulterà per-
fettamente dritto o potrebbe appiattirsi. Ciò renderebbe im-
possibile un'installazione sicura e può causare problemi 
quali l'allentamento del tubo dopo l'installazione o trafila-
menti. Lasciare al tubo una certa tolleranza in lunghezza.

2. Afferrare il tubo ed introdurlo lentamente a pressione nel 
raccordo.

3. Dopo aver inserito il tubo, tirarlo leggermente per verificare 
che non esca. Se non fosse stato inserito interamente nel 
raccordo, possono verificarsi problemi quali il trafilamento o 
l'uscita del tubo.

      2) Distacco del tubo
1. Premere il bottone di rilascio quanto basta. Premere anche 

il collare.
2. Estrarre il tubo mantenendo premuto il pulsante di rilascio 

in modo tale che non scatti. Se il pulsante di rilascio non 
venisse premuto abbastanza, il tubo presenterà 
un'incisione eccessiva e risulterà più difficile lo smontaggio.

3. Per riutilizzare un tubo già usato, tagliare con cura la parte 
rovinata. Se la parte incisa venisse riutilizzata, possono ve-
rificarsi problemi quali trafilamento o difficoltà di smontag-
gio.

2. Per montare un raccordo istantaneo, utilizzare una chiave ade-
guata per serrarne il dado esagonale.
Posizionare inoltre la chiave sulla parte inferiore del piano chiave 
esagonale il più vicino possibile alla filettatura. Se si utilizza una 
chiave non adeguata, possono verificarsi danni al piano chiave 
esagonale.

3. Serraggio delle connessioni M3, M5, ed M6 
1) M3
  Stringere prima con la mano, quindi ruotare di 1/4 ulteriore 

con l'utensile adeguato.
2) M5 ed M6
  Dopo un primo serraggio manuale, stringere di un ulteriore        

1/6 di rotazione con l'apposito utensile.
Un serraggio eccessivo può danneggiare le filettature e/o cau-
sare trafilamenti dovuti alla deformazione della guarnizione. Un 
serraggio insufficiente può causare l'allentamento delle filettatu-
re e trafilamenti d'aria.

1. Per usare tubi non SMC, verificare che la tolleranza del diametro 
esterno soddisfi i seguenti valori.
1) Tubi in nylon:                 ±≤ 0,1mm
2) Tubi in nylon morbido: ±≤ 0,1mm
3) Tubi in poliuretano: +≤0.15mm 

                     -≤ 0,2mm
Non usare tubi che non soddisfino la tolleranza di diametro 
esterno. Non sarebbe possibile la connessione oppure può 
scollegarsi una volta realizzata.

Precauzione  per tubi di altri costruttori

Precauzione

Serie ITV0000
Precauzioni per il regolatore elettropneu-
matico
Leggere attentamente prima dell’uso.



1. Vicino a questo componente, installare un fil-
tro modulare sul lato di alimentazione. Sele-
zionare un grado di filtraggio non superiore a 
5µm o meno.

2. L'aria compressa che contiene una grande 
quantità di impurità può causare il malfunzio-
namento del componente e del resto 
dell'impianto pneumatico. Per evitare tale 
eventualità, si raccomanda di collocare un 
postrefrigeratore, un essiccatore o un separa-
tore di condensa.

3. Se il compressore provoca la formazione di 
grandi quantità di polvere di carbone, esso 
potrà accumularsi all'interno del prodotto e 
causare malfunzionamento.

Alimentazione pneumatica

Precauzione

Connessioni elettriche

1. Collegare il cavo al connettore sul corpo con 
il cablaggio configurato nel modo di seguito 
indicato. Procedere con attenzione, poiché un 
cablaggio scorretto può causare danni.
Inoltre, utilizzare potenza (cc) al valore corretto 
e con ridotta oscillazione.

Precauzione

3: (Blu)1: (Marrone)

2: (Bianco) 4: (Nero)

Grafico del collegamento

Marrone

Blu

Bianco

Nero

Tipo con segnale di corrente

Esecuzione con uscita analogica

Vs

A

Marrone

Blu

Bianco

Nero

Tipo con segnale di tensione

Marrone

Blu

Bianco

Nero
Tensione di uscita del monitor

Vs

Vin

Vs: Alim. di potenza: 24Vcc
        12 ÷ 15Vcc

  A: Segn. d'entrata: 4 ÷ 20mAcc
       0 ÷ 20mAcc

 Vs: Alim. di potenza: 24Vcc
        12 ÷ 15Vcc

Vin: Segn. d'entrata: 0 ÷  5Vcc
       0 ÷ 10Vcc

1

Marrone

Alimen.
di potenza

2

Bianco

Segnale

3

Blu

COM

4

Nero

Monitor

Terminale
N.

Colore 
cavo

Conn. 
elettriche

Grafico del collegamento di uscita a monitor

Corpo

Nota)

Marrone
Blu
Bianco
Nero

Nota) Disponibile anche un modello 
ad angolo retto. La direzione 
d'entrata del connettore ad 
angolo retto è discendente 
(attacco OUT). Non ruotare il 
connettore, poiché non può 
compiere tale movimento.  Se 
girato a forza, danneggerà 
l'attacco del connettore.

Serie ITV0000
Precauzioni specifiche del prodotto 1
Leggere attentamente prima dell’uso.
Vedere istruzioni di sicurezza e precauzioni a pag. 9 e 10.
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Attacco di sfiato
M3 x 0.5

Precauzione
6. Il connettore con cavo opzionale prevede 

4 cavi. Quando il monitor (uscita 
analogica) non viene utilizzato, evitare 
che il cavo di uscita (nero) tocchi gli altri 
cavi, poiché ciò causerebbe 
malfunzionamento.

7. Il connettore angolare non ruota ed è 
limitato ad una sola direzione d'entrata.

8. Per evitare malfunzionamenti, seguire i 
seguenti passi.
1) Eliminare il rumore dell'alimentazione di potenza 

mediante installazione di un filtro sulla linea di potenza 
ca.

2) Installare questo componente il più lontano possibile da 
forti campi elettrici, quali quelli di motori e linee di 
potenza, ecc.

3) Aumentare le misure di protezione contro il picchi 
provocati da carichi ad induzione (elettrovalvole, relè, 
ecc.).

9. Le caratteristiche sono limitate solo alla 
condizione statica e quando l'aria viene 
consumata sul lato di uscita, la pressione 
può fluttuare.

10. Per dettagli relativi a questo prodotto, 
vedere il manuale di istruzioni allegato 
allo stesso prodotto.

11. In luoghi nei quali il corpo viene esposto 
ad acqua, polvere, ecc., esiste la 
possibilità che queste sostanze entrino 
nel corpo attraverso il foro di scarico. 
Per utilizzare tubo e raccordo (si 
raccomandano il raccordo M-3AU-3 e il 
tubo TIU01�-��), prolungare la 
connessione verso un luogo esente 
da acqua, polvere, ecc.

1. Non utilizzare un lubrificante sul lato di 
alimentazione di questo componente poiché 
ciò può causare funzionamenti scorretti. Se 
si rendesse necessaria la lubrificazione 
dell'impianto terminale, collegare un 
lubrificante sul lato di uscita di questo 
regolatore.

2. Se la potenza elettrica viene interrotta 
durante l'applicazione, la pressione d'uscita 
verrà  mantenuta.
Tuttavia, questa pressione d'uscita si 
mantiene solo provvisoriamente e non è 
garantita. Se si desidera scaricare questa 
pressione, sospendere l'alimentazione dopo   
aver ridotto la pressione di  impostazione e 
scaricare la pressione residua attraverso la 
valvola di scarico, ecc.

3. Se l'alimentazione viene interrotta a causa di 
una caduta di potenza, o altro, quando si 
trova in condizione regolata, la pressione 
d'uscita viene provvisoriamente mantenuta.  
Maneggiare con cura durante il 
funzionamento con pressione d'uscita con 
scarico diretto all'atmosfera, poiché l'aria 
continuerà a scorrere fino a raggiungere la 
pressione atmosferica.

4. Se la pressione di alimentazione viene 
interrotta con la potenza ancora attiva, 
l'elettrovalvola interna continuerà ad essere 
operativa e può generarsi un ronzio.  La 
durata dell'elettrovalvola può vedersi ridotta 
a causa di questo fenomeno, interrompere 
quindi l'alimentazione di potenza una volta 
interrotta l'alimentazione di pressione.

5. Questo componente viene regolato in ogni 
suo valore presso il ns. stabilimento. Evitare 
smontaggi non del tutto indispensabili o la 
rimozione di componenti, poiché ciò può 
provocare funzionamenti erronei.

Uso

Precauzione
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Serie ITV0000
Precauzioni specifiche del prodotto 1
Leggere attentamente prima dell’uso.
Vedere istruzioni di sicurezza e precauzioni a pag. 9 e 10.
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